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DESCRIPTION

Résistance supérieure

Parois aluminium

Résistance inférieure

Porte double parois

Bouton de réglage température
Bouton des fonctions

Bouton de minuterie
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BESCHRIJVING

Bovenste verwarmingselement
Aluminium wanden

Onderste verwarmingselement
Dubbelwandige deur
Regelbare thermostaatknop
Functieknop

Timerknop
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BESCHREIBUNG

Oberes Heizelement
Aluminiumwénde
Unteres Heizelement
Doppelwandige Tiir
Temperaturregler
Funktionsknopf
Timer-Knopf

NOoOuUS~WN R

DESCRIPTION

Top heating element
Aluminium walls

Bottom heating element
Double-wall door
Temperature control button
Functions button

Timer button
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Cordon d'alimentation

Voyant de fonctionnement
Grille réversible

Plat léche-frite*

Accessoire tourne-broche*
Poignée support tourne-broche*

Snoer
Aan/uit-controlelampje
Omkeerbaar grillrooster
Ovenschaal*

Draaispit*

Handgreep voor rooster en ovenschaal*

Netzkabel
Betriebskontrollleuchte
Umkehrbarer Grillrost
Backblech*

GrillspieR*

Grillrost und Backblechhalter*

Power cord

Power indicator light
Reversible grill rack

Food tray*

Rotisserie*

Grill Rack & Food Tray Handle*

* selon modeéle - afhankelijk van het model - je nach Modell - depending on the model - segiin el modelo - in base al modello -

consoante o modelo



DESCRIPCION
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Resistencia superior

Paredes aluminio

Resistencia inferior

Puerta de doble cristal

Botdn de ajuste de temperatura
Botdn de funciones

Bot6n de temporizador

DESCRIZIONE
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Elemento riscaldante superiore

Pareti in alluminio

Elemento riscaldante inferiore

Porta a doppia parete

Pulsante di regolazione della temperatura
Pulsante funzioni

Pulsante timer

DESCRICAO
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* selon modeéle - afhankelijk van het model - je nach Modell - depending on the model - segiin el modelo - in base al modello -
consoante o modelo

Resisténcia superior

Paredes aluminio

Resisténcia inferior

Porta de parede dupla

Botdo deregulacdo da temperatura
Botdo das fungoes

Botdo temporizador

10
11

13

10
11
12
13

10
11

13

Cable de alimentaci6n

Indicador de funcionamiento
Parrilla de grill reversible
Bandeja de comida*

Asador*

Asa de la parrilla y la bandeja de
alimento*

Cavo di alimentazione

Spia di alimentazione
Griglia di cottura reversibile
Vassoio degli alimenti*
Girarrosto*

Manico per griglia & teglia*

Cabo de alimentagédo

Luz piloto de funcionamento
Grelha reversivel

Tabuleiro*

Espeto*

Grelha e pega da bandeja da comida*
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* selon modeéle - afhankelijk van het model - je nach Modell - depending on the model - segiin el modelo - in base al modello -
consoante o modelo



** Plat non fourni avec l'appareil
Schaal niet bij het apparaat inbegrepen
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
The dish is not supplied with the appliance
EL plato no es suministrado con el aparato
Piatto non fornito con l'apparecchio
Travessa nao fornecida com o apareltho
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GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afios Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years CA425DTK
Capital Federal  Buenos Aires
OFC <<ACORINU UGE>>
zz:ﬁg::i" 010 55-76-07 2 wuph 2 years 125171,UNUYIU, LELFLGLUNSUL
WENRP, 16A, THL.3
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA 1300307824 1 year PO Box 7535,
Silverwater  NSW 2128
& GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH / KRUPS GmbH
OSAT:SR.:T:::H 01890 3476 g Jahre Theodor-Stern-Kai 1
years 60486 Frankfurt am Main
s .
BAHRAIN 17291537 1 year www.moulinex-me.com
BENAPYCb 2ropga BAO «pynna CEB-BocTok»,
BELARUS 017 2239290 2 years 125171, Mocksa, NleHurrpaackoe wocce, 4. 16A, c1p. 3
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELGIQUE BELGIE 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de I'Espérance - ZI
BELGIUM 2 years 6220 Fleurus
Info-linija za potroSace 2 godine SEB Developpement

Predstavnistvo u BiH

033 551220 2 years Vrazova 8/ll 71000 Sarajevo
BRASIL 11 20154400 1ano SEB COMERCIAL DE PRODUTOS DOMESTICOS LTDA
BRAZIL 1 year Rua Venancio Aires, 433, Pompéia, Sao Paulo/SP
TPYM CEB BBITAPUS EOOR
BbArAPUA 0700 10 330 22“’“"'”” 6yn. Gunrapus 81 B, eT. 5
BULGARIA years 1404 Cocpnn
. GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 4 345 Passmore Avenue
year Toronto, ON, M1V 3N8
2 afios GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda Av. Providencia,
CHILE 022884 46 06 2 years 2331, piso 5, oficina 501 Santiago
2 afios GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA 018000520022 > Apartado Aereo 172, Kilometro 1
years Via Zipaquira, Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.0.0.
CROATIA 013015204 2 years Sarajevska 29, 10000 Zagreb
Groupe SEB CR s.r.0.
CESKA REPUBLIKA 731010 11 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovské 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 44663 155 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 2 years Tempovej 27 2750 Ballerup
s sl i - T @
saaall B | e JLEVYY s alall
EGYPT 16622 1year AT
gam ¢ el €35k 1Sy
GROUPE SEB POLSKA Sp. z0.0.
e :sgz: A 668 1286 ZZaastat ul. Bukowifiska 22b
years 02-703 Warszawa
suoml 2 Vuotta Groupe SEB Finland
FINLAND 096229420 2 years Kutojantie 7 02630 Espoo
i GROUPE SEB France
France Continentale + yans Service Consommateur Moulnex
Guadeloupe, Martinique, 09 7450 10 14 2 years 112 Ch. Moulin Carron, TSA 82002
Réunion, Saint-Martin y 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH / KRUPS GmbH
DEUTSCHLAND 2 Jahre "
Theodor-Stern-Kai 1
GERMANY 0212 387 400 2 years eodor-Stern-Kai

60486 Frankfurt am Main




SEB GROUPE EAAAAOZ AE.

ELLADA 2106371251 22X"°"'“ 0566 Kaakiepdrou 7
GREECE years TK. 145 64 K. Kngioia
SEB ASIA Ltd.
8130 8998 1 year Room 903, 9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon, Hong-Kong
MAGYARORSZAG 06 1 801 8434 2év GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kit.
HUNGARY 2 years Taviro koz 4 2040 Budadrs
GROUPE SEB INDONESIA (Representative office)
Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor
INDONESIA +62 21 5793 7007 1 year L vondral Sudimen Kav 76.75,
Jakarta 12910, Indonesia
. GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
I:r?\lil\? 199207 892 22 anni Via Montefeltro, 4
years 20156 Milano
HRARURITNL—T 2T Vv
BX T144-0042
JAPAN 0570077772 Tyear FEAK T 1B 11-1
FBY 0/ 4% — FEBHSF
Y N
JORDAN 4629700 1 year www.moulinex-me.com
KA3AKCTAH 727 378 39 39 2 %bIn XKAK «Ipynna CEB- Boctok»
KAZAKHSTAN 2 years 125171, Mackey, NenuHrpaackoe wocceci, 16A, 3 yili
=0 (8)1E A2 2210
KOREA 1588-1588 1year HEN Z27 208235 UL 25 110790
[P )
KUWAIT 24834787 1 year www.moulinex-me.com
LATVJA 6616 3403 2 gadi GROUPE SEB POLSKA Sp. 2 0.0.
LATVIA 2 years ul. Bukowiriska 22b, 02-703 Warszawa
- 1364392 1 i
LEBANON year www.moulinex-me.com
LIETUVA 5214 0057 2 metai GROUPE SEB POLSKA Sp. z0.0.
LITHUANIA 2 years ul. Bukowinska 22b, 02-703 Warszawa
2ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 003270 23 31 59 5 25 avenue de IEspérance - ZI
years 6220 Fleurus
IPYN CEB BbAMAPYS EOOf
MAKEAOHWJA (02) 20 50 319 22“’“””"' 6yn. Bunrapus 81 B, et. 5
MACEDONIA years 1404 Codpus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 1 year No. 2, Jalan $S21/37, Damansara Uptown, 47400, Petaling
Jaya, Selangor D.E Malaysia
Groupe.S.E.B. México, S.A. DE C.V. Goldsmith 38 Desp.
1 afio 401, Col. Polanco
MEXICO (01800) 112 8325 1 year Delegacion Miguel Hildalgo
11 560 México D.F.
2 poku TOB «pyn CEB YkpaiHa»
MOLDOVA 22929249 2 years 02121, Xapbkiscbke woce, 201-203, 3 nosepx, Kuis, Ykpaina
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
NEDERLAND 0318 58 24 24 Jaar De Schutterij 27
The Netherlands years 3905 PK Veenendaal
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year GROUPE SEB NEW ZEALAND

PO Box 17 - 298, Greenlane, 1546 Auckland New Zealand




GROUPE SEB NORDIC AS

e 81509 567 o Tempovej 27
years 2750 Ballerup
L i 80075000 1 i
OMAN year www.moulinex-me.com
801 300 420 2 lata GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
POLSKA : . )
POLAND koszt jak za potaczenie 2 years ul. Bukowiriska 22b
lokalne 02-703 Warszawa
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada 4 Rua 3
Bloco - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
s 44558796 1 year ‘www.moulinex-me.com
QATAR
GROUPE SEB IRELAND
REPUBLIC OF IRELAND 01677 4003 1 year Unit B3 Aerodrome Business Park, College Road, Rathcoole,
Co. Dublin
2ani GROUPE SEB ROMANIA
ROMANIA 021316 87 84 2 Str. Ermil Pangratti nr. 13
years 011881 Bucuresti
Poccusa 2ropa B3AO «Ipynna CEB-BocTok»,
RUSSIA 4952133229 2 years 125171, Mocksa, JlennHrpagckoe wocce, A. 16A, ctp. 3
Aslaal) Ay jal) A3 graad)
SAUDI ARABIA 920023701 2 years www.moulinex-me.com
] SEB Developpement
Soana 060 0732 000 ? godine Borda Stanojevica 11b
years 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB SINGAPORE Pty Ltd.
59 Jalan Pemipin,
SINGAPORE 6550 8900 2 years #04-01/02 L&Y Building
Singapore 577218
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.0.
SLOVENSKO 232199 930 2oy Cesta na Senec 2/A
SLOVAKIA years 82104 Bratislava
SEB d.0.0.
Ss'fg\f:’:‘:: 02 234 94 90 S Gregorciceva ulica 6
years 2000 MARIBOR
GS South Africa
Building 17, PO BOX 107
SOUTH AFRICA 0100201730 1 year The Woodlands Office Park,
20 Woodlands Drive, Woodmead 2080
S - GROUPE SEB IBERICA S.A
ESPANA 902 31 22 00 22 anos C/ Aimogavers, 119-123, Complejo Ecourban, 08018
SPAIN years Barcelona
SVERIGE 08 594 213 30 2ar TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF GROUPE SEB NORDIC
SWEDEN 2 years Truckvéagen 14 A, 194 52 Upplands Véasby
2ans GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
S;l\lz?rEZES:S\\I'V“EDIZ 044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattpark
GROUPE SEB THAILAND
Usznd'lny 203466 Italthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
THAILAND 02769 7477 2years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
. GROUPE SEB ISTANBUL AS
TORKIVE 444 40 50 22 YiL Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2 Maslak
TURKEY years 34398 Istanbul
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UAE 8002272 1 Year www.moulinex-me.com
Ykpaina 2 pokun TOB «Ipyn CEB YkpaiHa»
UKRAINE 04430013 04 2 years 02121, Xapkiscbke woce, 201-203, 3 nosepx, Kuis, Ykpaita

GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 1 year Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA

GROUPE SEB USA

USA 800-395-8325 T year 2121 Eden Road  Millville, NJ 08332
GROUPE SEB VENEZUELA
VENEZUELA 0800-7268724 2 afos Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre ING Bank, Piso
2 years 15, Ofc 155

Urb. La Castellana, Caracas
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